games and quizzes. This engages students in a fun and competitive environment while reinforcing
their learning; introducing coding and programming activities. Students can learn the basics of
coding through game-based tutorials and then apply their skills to create simple programs or
animations.

13. Cost-efficiency: While initial investments in technology may require resources, in the long
run, technology can offer cost-effective solutions for education. Digital textbooks, online courses,
and open educational resources (OER) can reduce the need for expensive printed materials and
infrastructure, making education more accessible and affordable for students and institutions alike.

14. Technology increases productivity. Using technology for learning has many benefits that
contribute to improved student productivity. For example, increased engagement and the ability to
access a vast range of resources can lead to better learning outcomes and efficiency. Teachers
can also leverage various tools to increase productivity, such as sending students reminders of
due dates or notifying them if they fall behind. The significant time savings may translate to
increased productivity as students spend more time doing their work and less time searching for
textbooks.

15. Technology encourages creativity. Limited tools and resources can stifle the creativity of
students, but technology can vastly broaden imaginative possibilities. For example, drawing and
editing software allows students to create digital artwork and manipulate them in various ways.
There are also other inventive pursuits that technology can support and enhance, such as
producing video games. Encouraging learners to express their creativity through technology can
help them get jobs in various creative fields in the future, such as graphic design, game design
and content creation. These modern careers that rely on the combination of creativity and
technology can be highly profitable.

In summary, technology in education offers myriad benefits, including expanded access to
information, enhanced engagement, personalized learning experiences, collaborative
opportunities, immediate feedback, flexibility, preparation for the future, and cost-efficiency. By
harnessing the power of technology, educators can create innovative and inclusive learning
environments that empower students to succeed in the digital age.
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OMOLUOHAAbHbIA MHTEAAEKT: TUMOAOTHUSA
U MHOTO3HAYHOCTb MNOHATUA

AHydppues U. M., cmyad., douy. SH4ykoeuy O. B., K.1n.H., oy,

MuHckul 2ocydapcmeeHHbIl nuHegucmu4yecKkul yHusepcumem,
2. MuHck, Pecnybnuka benapycb

Pedepar. B cmambe npousgedeH 3mMuMOiO2uUYeCcKUl aHasiu3 J/1eKCeMbl «UHMENIeKm» U
JfieKkcuYeckull cpa8HUMEsbHbIU aHanu3 C aHerosi3blYHbIMU CUHOHUMaMu. Paccmampusaemcsi
rnpobriemMa CMaHOoBMEHUSI U MOJIKOBAHUSI  MOHAMUS  «3MOUUOHasbHbIU  UHMENIeKm» 8
COBpPEMEHHOLU MUPOBOU ricuxoroau4eckol npakmuke, ebidsuaaromcs 00800b! 051 ONpPO8epPKeHUS
COo8PeMEHHOU KpUMUKU mepMuUHa.

KntoyeBble crnoBa: 3TUMONOrus, NCMX0Norns, SMOLUMOHASbHbIM MHTENNEKT, KOrHULUK, 3MoLmN,
aCbeeKT, MHTENNEeKT, KpUTUKa, ncnxm4eckmne npoueccobl, UHTEJeKT.
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BeegeHne TepMuMHa  «3MOUMOHAmNbHLIA  WHTEMMNEKT» B MCUXOSIOTMYECKYD  TEOopuio
CMpOBOLMPOBANIO BOSHY KPUTUKM 3a CEMaHTUYEeCKy0 HEOAHO3HAYHOCTb U BbITEKaKLMe oTcioaa
npobnemsbl onepauuoHanu3auum SMOLMOHaNbHOrO WHTeNnekTa. [MnaBHbIM OBBLEKTOM KpPUTUKU
BbICTYNaeT cocTaBnawLas «mHtennekr». Onupascb Ha ngeun KOHra u MNMy6nua Cupa, CTOPOHHUKM
pasrpaHMYeHnsl KOTHUTMBHOTO M 3MOLIMOHAMNbHOMO YTBEPXKAAKT, UYTO «UHTENNEKT», SIBMSACH B
OaHHOM crnydae HeymecTHOM meTadopoK, JOIMKEH ObiTb 3aMeHeH Ha «KoMMeTeHuusy. Pa3BmBas
naen NOAXO4a «HOBOM (PPEHONOMMMY», COrfacHO KOTOPOMY 3MOUMU  SIBASAOTCA MNPOAYKTOM
NMMOVYECKON CUCTEMBI, @ KOTHUTUBHbIE (DYHKUMM ABMASIOTCA NPOAYKTOM HEOKOPTEKCA, KPUTUKM
ybexaeHbl, UTO B CITOBOCOYETAHNM «3MOLMOHANBHBIA MHTENNEKT» NPOMCXOAMT NogMeHa MOHATUN
[1].

B 1986 rogy TepMuH «3MOUMOHamnbHbIA WHTENNEKT» Obin ynoTpebneH B AuccepTaumu
B. JI. MNenHa [2], a B 1990 rogy [x. Mawnep u [1. Canosen onybnukoBanu wux nepByto
uccnepoBaTenbCckyld paboTy, B KOTOPOW OHW MNpeanoXxunu  dOpMYNUPOBKY MOHATUSA
«3MOLIMOHArbHbIA MHTENMEKT».

OpHako, B aHrmMIMCcKoM A3blke peydb nget o6 emotional intelligence, a He 06 emotional intellect.
Merriam-Webster Dictionary onpegensetr nonatua  «intellect» wn  «intelligence»  kak
CMHOHMMMYHBbIE. Bnpoudem «intellecty onpegenseTtcs kak:

‘the power of knowing as distinguished from the power to feel and to will: the capacity for
knowledge’ [3]. (pycck. «CnocoBHOCTb 3HaTh B OTNMYME OT CNOCOBHOCTM YyBCTBOBATb M BOMNUTD:
CNOCOBHOCTb K 3HaHUIO).

«Intelligence» onpenensieTcs Kak:

‘the ability to learn or understand or to deal with new or ftrying situations’ [4]. (pycck.
«CnocobHOCTb yYNTbCS, NMOHUMATL UIM CMPABNATLCA C HOBBIMW UMW CITIOXKHBIMU CUTYaLUAMM» ).

3HaveHne cnosa «intelligence» nuweHoO NPOTMBONOCTABNEHHOCTU adpekTa MHTEnnekTy, a
«intellect» B cBoem onpegeneHun npsmo anddepeHuUnpyeT KOrHALMN U 3MOLMMK, YTO npucyLue
PYCCKOMY BapUaHTy «MHTENEKT».

CraHoBneHne COBPEMEHHOTO CEMaHTU4YecKoro obbema NeKCUYEeCKON eauHULbl «UHTENNEKT»
OXBaTbIBAET 3HAUYMTENbHbLIN Nepuoa Uctopun. B «3TMmonornyeckom crnoBape pycCKOro s3blka»
CNOBO «MWHTENmMeKT» BO3BOAUTCHA K naTtuHckon atmmonorum (intellectus, intelegere). OpgHako,
HeobX04MMO OTMETUTb, YTO S3bIK, U3 KOTOPOrO JIEKCEMa NnepeLuna B PyCCKyHo FNIEKCUKY, 4O CUX Mop
He ycTaHoBneH. B kayecTBe BO3MOXHbIX WMCTOYHUKOB HAa3blBaAlOT HEMELKWUN, aHrMUACKUA U
dpaHLy3CKUIN A3bIKN.

B pycckoM f3blke MOSBNEHWUI0 MOHATUS «UHTENNEKT» npeAlecTBoBany fnekcemMbl «pasym» u
«yM». B aTnmonornyeckom cnosape Makca dacmepa cnoBo «MHTEMNNEKT» He 3aduKcMpoBaHo, B
TO BpeEMS Kak «ymM» W «pasym» TONKylTcs crnoBapem. Jlekcema, B Curny CBOEW HENPOCTON
CEMaHTMYEeCKOW NpupoAbl, ABnaeTca o6bekTom nccrnegoBaHuii MHormx yyeHsix (M. C. MycuHa [5],
E. A. Axosnesa [6] n Ap.). TpagUUMOHHO MNeKcM4eckas eAuMHuLa accoummpyeTcs ¢ TEPMUHOM U3
NCUXonoruu.

Hanbonee pacnpocTpaHeHHON AeduvHMUMEN  WHTENNeKTa sBnseTca  onpefeneHue
[. Bekcnepa: «MHTeNnekT — 3TO COBOKYNMHOCTb CMOCOBHOCTeW, unu rnobanbHas cnocobHOCTb
WHOuBMAOYYMA, [OeWCcTBOBaTb LeneycTpeMréHHO, MbICAUTb pauuoHanbHO U 3HEeKTUBHO
obartbca C OKpYXXEeHWeM». VIHTEerpMpyss OCHOBHbIE MOMOXEHWs, BbISIBMEHHbIE B Mpolecce
amnupuyeckoro uccnegosaHus A. B. JlnbnuHa, N. H. AHgpeeBa onpefensieT WUHTENNEKT Kak
0o6Lyt0 CNoCOBHOCTL pauuoHanbHO MbICIUTL U afanTUPOBATLCA K M3MEHEHUSM OKpPYKaKoLLEN
cpeabl [7]. Takas popmynupoBka KoppenupyeT ¢ onpeaeneHneM aMOLMOHaNbHOrO0 UHTENNeKTa,
BblABMHYTEIM PyBeHom Bap-OHom B 1997 roay.

TpagyUMOHHO B MWPOBOW MCUXOMOMMYECKOW MpaKkTuUKe pauuoHanbHOe W 3MOUUOHaNbHoe
paccmatpuBaeTca BO B3auMoCBA3W. HecmoTps Ha «HedaBHee» pasrpaHudyeHve 3mouun u
KOrHMUMIA B 3apybexHOW MCUXONMOrMYeckorW nNpakTuKe, B OTEYECTBEHHOW ncuxonorun wuaes
€[MHCTBa pauUMOHArNbHOrO M 3MOLIMOHANbLHOIO HEe HOBa. ATO ABMEHMEe OaBHO ObINO 3aMeyeHo, HO
UMENo WVHble 0003HAYeHMs: «CMbICNIOBOE MepexuBaHne», «obolLieHne nepexunBaHuny,
«MHTennektyanusauma addekta» u ap. lNpuHunna B3aumocBA3n adpdekta U MHTennekTa
npuaepxueanuck b. B. 3ewnrapHuk, C. J1. PybuHwTelin, J1. C. Beirotckuii u gpyrue.

OMOUMNOHAnNbHbLIN UHTEMNNEKT M KOMMETEHTHOCTb SABMSKTCA BaXHbIMU acnekTamu Hallen
NNYHON N NPOdECCUOHANBbHON XU3HWU. DMOLIMOHAMNbHbBIA MHTENNEKT NO3BONSET HaM NOHUMaTb U
ynpaBnsaTb CBOUMU IMOLUSMU, @ TAKKE IMOLIMSIMU OKpPYXatoLmx nogen. OTo NnoMoraeT Ham ObiTb
6onee amMnNaTU4HBLIMK, aJANTUBHLIMU N YCMNELIHLIMU BO B3aUMOLENCTBUN C OPYTMMMU.

KoMneTeHTHOCTL, B CBOKO OYepeapb, NpeanonaraeT Hanmyune HeobxoauMbIX 3HAHWUA, HABBLIKOB U
onbiTa ANS YCMNELHOro BbIMNOMHEHMS 3ada4y U AocTuwkeHns Lenen. ObnagaHue KOMMNETEHTHOCTbIO
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B pa3nuyHbIX obnacTtax xusHu (pabote, o6LEeHNN, NUYHBIX OTHOLLIEHUSAX U T. A.) NO3BONSeT HaMm
appekTMBHO pellaTb nNpobnembl, MNPUHMMATb B3BELUEHHblE peLleHWss U pas3BuMBaTbCH Kak
MNINYHOCTb.

KombuHauma SMOUMOHANbHOrO UMHTENneKkTa W KOMMETEHTHOCTW nomMoraeT Ham  ObiTb
YCMNELUHBbIMU N CHACTMAMBbLIMU NIOABMU, AOCTUrATb NIUYHBLIX U NPOdECCUOHANbHbBIX LIeNen, a Takke
3(PPEKTUBHO B3aMMOLENCTBOBATL C OKpyXalwwWwnmn. PasButne aTnx KayecTB SIBNSIETCH BaXKHbIM
acrnekTom camopasBuUTUSA U CaMOCOBEPLUEHCTBOBAHNS.

3aMeHa TepMyHa «UHTEMMEKT» Ha «KOMMETEHTHOCTb» HEBO3MOXHA, MOCKOSIbKY MOHSTUE
KOMNETEHTHOCTM npegnonaraeT LOCTWXKEHVWE OMNpefenéHHOro YpPOBHA MpeacTaBreHHOCTU
KadectBa [7]. B TeyeHve 3BOMOUUM nNpeacTaBneHWn 00 SMOLMOHANBbHOM WHTENNEKTe
MPOCNEXMBaNMUCb Takme MOHATUSA KaK «Tun o6paboTkym 3MOUMOHANBHOW WMHGOPMALMK...»,
«CMNOCOBHOCTb...», «BO3MOXHOCTb (ability)...», «cuctema HEKOrHUTUBHBLIX CMOCOOHOCTEN...» MU
npodee. OgHako, B NMPOTMBOBEC paHHeEe yka3aHHOMY Noaxody «HOBOW hpeHonorum» n naesam
OHra n Cupa, amouus B psige 3apybexHbIX U OTEYECTBEHHbIX TEOPWU paccMaTpUBaETCs Kak
0cobbIrt TUN 3HaHKuS [8].

PasrpaHnyeHne amoumnoHaneHoro U paumoHaneHOro SIBNAETCH YCTapeBLUNM U He cornacyeTcs
C OOnMbLWMHCTBOM UCCNEAOBaHMW, HamnpaBNeHHbIX Ha W3y4YeHMe B3auUMOCBA3N  MexXAay
KOrHUTMBHBIMW U 3MOLMOHarnbHbIMKM npoueccamu. N3ydyeHne aMOUMOHAmNbHbLIX, MEHTanbHbIX U
hM3MONOTMYECKMX peakuui Kak W30NUPOBAHHbLIX SBMEHWMA NUWEHO CMbICa, MOCKOMbKY
onpeferneHHble MeHTarnbHble WM HEBPONOrMYecKne Mpoueccbl MOryT ObiTb B COCTaBe Kak
3MOLIMOHANBHOrO, TaK U KOTHUTMBHOIO NOBEAEHMS.

MHOro3Ha4yHOCTb MOHATUSA «3MOLMOHAMBHbLIA MHTENMEKT» 3aKNio4yaeTcs B TOM, UTO OHO MOXET
OblTb WMHTEPNPETUPOBAHO MNO-pa3HOMY B Pa3MMUYHbIX KOHTEKCTaX, TaKUX Kak MCUXONorus,
obpasoBaHue, 61M3HEC M NIMYHOCTHOE pa3suTme. B ncmxonorum, Hanpumep, 3 YacTo CBA3bIBaOT C
coumanbHON KOMMNETEHTHOCTBIO 1 CMOCOBHOCTLIO K aMnaTun. B 6musHece O moxeT ObITh CBA3aH C
NMAEpPCKMMN  KayecTBamMu W ynpaBneHuem KomaHgow. Takum obpas3om, 3MOLMOHAambHbIN
WHTENNEKT OXBATbIBAET LUMPOKUA CMEKTP HaBbLIKOB W Ka4yecTB, KOTOPbIE BaXKHbl ANS YCMNELIHOro
B3aMMOJENCTBUSA C OKPY>KAIOLLUM MUPOM.

TepMVH «3MOLIMOHANbHBIN  MHTENMEKT» OTpaxaeT CnoCcOOHOCTb YerioBeka MOHMMAaTb U
obpabaTbiBaTh aMoOLMOHanbHy0 nHcopMaumio. B obwem cnydae OU BknovaeT B cebs HECKONBKO
KnoyeBbIX acnekToB: 1. Camono3HaHue: cnocobHOCTb YenoBeka NoOHUMaTbL CBOM 3MOLMM, YyBCTBaA
N peakumu Ha pasnuyHble cutyauun. 2. Camoperynsaumns: yMeHme KOHTPOnMpoBaTh CBOM 3MOLUA U
noBedeHve, aganTMpoBaTbCA K WM3MEHEHWsAM W npeogoneBaTb TpyaHoctu. 3. CouwmanbHoe
no3HaHue: MOHUMaHWe 3SMOoUMM W noTpebHOoCTer Apyrux Iogen, ChocoOHOCTb 4YnuTaTh U
WHTepnpeTupoBaTb HeBepOanbHble curHanbl. 4. MEeXNMYHOCTHbIE  HaBbIKA:  YMEHMWe
yCTaHaBnMBaTb U NOSAEPXKMBATE OTHOLLEHUSA C APYrMMUY NoabMuy, pellatb KOHGNMKTbI 1 paboTaTb
B kOMaHae. PasnnyHble TEOPETUKN N MCCNeaoBaTENM MOTYT akL,eHTUPOBaTb BHMMAHME Ha PasHbIX
acnektax O wnnn pobaBnsaTb HOBbIE KOMMOHEHTbl. B Lenom, 3MouMOHanbHbIA WHTENNEKT
SBNAETCA BaXHbIM (PAKTOPOM YCMELWHOCTU B pPa3nuyHbiXx cdepax >XU3HW 4YerioBeka, BKIYast
NNYHbIE OTHOLLEHUS, Kapbepy 1 300POBLE.

BakHO OTMETUTb, 4YTO pasBMTUE 3MOLMOHANBHOIO MWHTENNEeKTa MOXeET MPUHECTM
3HauMTemnbHble MOMb3bl Kak B JIMYHOW, Tak U B MpoceccnoHanbHOM XusHu. Jltoam ¢ pas3BuTbIM
3MOLIMOHANBbHBIM WHTENNEKTOM OObIYHO Ny4lle CnpaBnsAlTCA C KOHQIUKTHBIMWA CUTyauUsiMu,
YCMELHO peliarT nNpobrneMbl U LOCTUralT MNOCTaBMEHHbIX Lernen. [MoatoMy pasButve 3TOro
acnekta WHTennekra npeactaBnsieT cobOM BakHyw 3adady [Ans  KaX[oro  YerioBeka,
CTPEMSLLErocs K NIMYHOCTHOMY pPOCTy M ycrexy. KombuHaumsi aMouUMOHanbHOro MHTEennekra u
KOMMETEHTHOCTU HSBMSIETCA KMHOYOM K MpeycrneBaHWo W camopeanusauum. ITM KadvecTBa
MOMOralT HaM He TOfbKO CTPOUTb Kapbepy, HO M MNoagepXuBaTb 340pPOBble OTHOLLEHMS,
npeogoneBaTb TPYOHOCTU M CTAHOBUTBLCS NyuYlIMMK BepcusaMu camux cebs. Moatomy BakHO
NOCTOsIHHO paboTaTb Hag pa3BMTMEM 3TUX aCMEKTOB U pa3BuBaThb UX B cebe n gpyrmx nogax.

Pestomupys,, MOXHO caenaTb BbIBO4, 4YTO CTaAHOBMEHWE MOHATUA «3MOLMOHAMNbHbIV
WHTENNEeKT» cTano pe3ynbTaTtoM AONArOBPEMEHHON 3BONIOLMM NpeacTaBneHnii 0 B3anMO4ENCTBUN
KOTHUTMBHBLIX WM  3MOLMOHAnbHbIX npoueccoB. [loHMMaHWe ¢eHoMeHa «3MOLIMOHANbHbIN
WHTENNEKT» MOOBEPXKEHO BO3OENCTBUIO KYNbTYPHbIX W NMHIBUCTUYECKUX OCOGeHHocTel. Ha
npvMepe CpaBHEHUS aHITIMNCKOTO U PYCCKOTO A3bIKOB ObINI0 OTMEYEHO, YTO B aHITIMNCKOM S3bIKe
cyuwlectByeT pasnuuve wmexay «intellect» u «intelligence», npu 3ToM nocnegHWn TepMUH
NPUMEHSETCA OIS ONUCaHMSA U KOTHUTMBHBIX, Y 3MOLMOHANbHbLIX acnekToB, B TO BPEMS Kak B
PYCCKOM $13blKE MCMOSIb3YEeTCsl OQHO CMOBO «MHTENNeKT». [ogobHble pasnuums B NIEKCMYECKOM
annaparte MOryT NnoBfusiTb HA a4eKBATHOCTb NMOHUMAaHWS B3aUMOOTHOLLEHWI MEeXAY NHTENNEKTOM
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N 3MOUUAMU, OLHAKO, KOPPEKTHOCTb TEPMUHA «3MOLIMOHAmNbHbLIA UHTENNEKT» MOATBepXaaeTcs
NpoBeAeHHbIMU  MCUXOMETPUYECKMMU  UCCNefoBaHUSMU, KOTOpble MNO3BONWMAW NOATBEPAUTb
HanuuMe SMOLMOHANBHOrO WHTENMNEeKTa Kak KOHCTpykTa (B OCOBGEHHOCTW Kak MOACTPYKTYPY
coumanbHoro uHtennekra [9]), onepauMoHanu3npoBaTb €ro U U3MEpPUTb Pa3nU4YHbIE acneKThbl
deHomeHa. Kputuka KOPPEKTHOCTM WMEHOBaHUSA HABMEHUs, Ha Haw B3rnag, sBndeTtcs
HeobOOCHOBaHHOM, Tak Kak 0asupyeTcd Ha YycTapeBLWMX MPEeACTaBneHusX O npupoae
YernoBeYvyecKon NCUXUKK, Ha HEAOMOHMMaHUN U HEAOCTAaTOYHOM YPOBHE U3YYEeHUs] TEOPETUYECKMX
OCHOB npegmeTa.
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Abstract. The article discusses and analyzes the emergence of contextual translators,
exemplified by Linguee, which bridges the gap between machine translation and online
dictionaries, combining human experience with artificial intelligence.
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Existence in the era of big data forces a person to look for ways to solve problems that he
himself is not able to. The issue is the inability to keep up with the speed of new information. It is
completely impossible to process information before a new one appears and it is becoming
increasingly difficult. That's why we turn to artificial intelligence.

In particular, this applies to the language and the appearance of new expressions in it. There
are not enough human resources to recognize them in a timely manner and give them a dictionary
meaning, as well as translate them into another language so that the meanings in both languages
remain equivalent. How, then, can you determine what a word means that may not even be in the
dictionary yet? One of the most effective ways is to refer to the context, that is, the environment in
which the word exists, which limits its semantic compatibility. The relevance of this method
determines the emergence and rapid development of contextual translators, which we will consider
using the example of Linguee. It is a contextual translation search engine that is halfway between
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